السلك الإعدادي : اللغة الإسبانية

PLAN CURRICULAR BASE DEL ESPAÑOL

تقديم

يرمي برنامج اللغة الإسبانية في المرحلة الإعدادية إلى تمكين المتعلم من فهم وإنتاج حوارات شفوية قصيرة ونصوص كتابية مقتضبة، تعالج تلك الحوارات والنصوص قضايا ترتبط بذات المتعلم وبعلاقته مع محيطه المباشر وتكتشف أيضا جوانب ثقافية خاصة بالعالم الناطق بالإسبانية.

ولبلوغ تلك الأهداف تمت برمجة أثني عشرة وحدة موزعة على ست دورات، أي بمعدل وحدتين في كل دورة.

وتشتمل كل دورة إضافة إلى الكفايات التواصلية والقيم والمواقف التي تروم ترسيخها لدى المتعلم مجموعة من المحتويات المعجمية والنحوية والثقافية وكلها محتويات مشتقة من وضعية تواصلية محددة.

وتعتبر تلك المحتويات وسيلة تستثمر في فهم وإنتاج الخطابات الشفوية والكتابية، وهذه المحتويات لا تكتسب عن طريق الإلقاء والتلقين وإنما عن طريق الاكتشاف الذاتي والتفاعل مع النصوص والمراجع والأقران.
Introducción general

Los fundamentos que orientan la presente refundición de los programas de español emanan de las recomendaciones de la Carta Nacional de Educación y Formación, y del documento base elaborado por la Comisión de Elección y Orientaciones pedagógicas y que ponen énfasis en:

Los valores considerados como una base sobre la cual se deben asentar los nuevos programas.

Las competencias: comunicativa, estratégica, metodológica y tecnológica, que aparecerán en los programas de todas las asignaturas.

Programa de Enseñanza Preparatoria:

La iniciación de esta fase se caracteriza por la consolidación de las adquisiciones anteriores y la introducción de nuevas competencias relativas a la expresión oral y escrita, sin descuidar los valores y las actitudes que orientan el trabajo del alumno en la adquisición de la segunda lengua.

El programa consta de doce unidades repartidas en tres cursos. Con los contenidos de estas unidades, se pretende ubicar al alumno en su entorno inmediato: la familia, la escuela, el grupo de amigos...teniendo en cuenta sus aficiones, gustos, preferencias y necesidades.

A nivel metodológico, se acude a las actividades lúdicas y a la iniciación del alumno en el trabajo en grupo.

Fundamentos teóricos

Los fundamentos teóricos que orientan el diseño currícular de español como segunda lengua extranjera, guardan una estrecha relación con:

El modo de entender el funcionamiento de la lengua.

La naturaleza del aprendizaje.

Las expectativas que tiene el sistema educativo, institución aglutinadora de las necesidades sociales e individuales, respecto a la enseñanza del español.

 Teniendo en cuenta que el Sistema Educativo Marroquí, organizado según las orientaciones contenidas en la Carta Nacional de Educación y Formación y en el documento base de la comisión de elecciòn y orientaciones pedagógicas, otorga prioridad a la consecución de varias competencias comunicativas, procedimentales, estratégicas.... en la adquisicion de una segunda lengua extranjera y al desarrollo de la autonomía del aprendiendo junto con otros valores humanos, sociales, morales, espirituales ,culturales....

Para aprovechar tanto las experiencias didácticas acumuladas como las aportaciones de la psicología congnitiva, conviene asentar el currículo sobre un enfoque ecléctico en el que se combinen equilibrada y coherentemente supuestos procedentes de distintas fuentes arriba mencionadas..

La lengua que se pretende enseñar, se concibe como un sistema de medios de expresión adecuados a un fin . Esto implica que el lenguaje, en su función comunicativa, se bifurca en dos funciones: La práctica de la lengua en una situación y la descripción de las unidades de la lengua. Ambas direcciones tienden a manifestarse oralmente y por escrito. Además de su función comunicativa, el lenguaje sirve para representar significados culturales compartidos por una comunidad lingüística. La consideración de la lengua como instrumento de comunicación tiene que ver, por una parte, con el acto por el que el hablante se adueña del sistema lingüístico - enunciación - y por otra, con la realización de dicho acto - enunciado - Todos los enunciados, por su propia naturaleza, son contextualizados, y se producen en unas determinadas situaciones. A la hora de emitir o entender mensajes orales o escritos apropiados al contexto, el usuario de la lengua activa una serie de conocimientos y capacidades relacionados con las creencias, expectativas y situación del interlocutor y con las fórmulas fijadas para una situación socialmente determinada. De ahí la necesidad de contemplar los principios pragmáticos que regulan la comunicación. Tales principios se refieren a las condiciones que determinan el empleo de enunciados concretos emitidos por hablantes concretos en situaciones comunicativas concretas, y su interpretación por los destinatarios. Dicho de otro modo, las condiciones de enunciación se concretan en el discurso observable en textos o muestras de lengua oral y escrita donde el uso de los niveles fonológico, morfosintáctico y semántico está supeditado a la función comunicativa general y a la situación concreta de producción o recepción del mensaje.

La capacidad de desenvolverse en una situación de comunicación se compone de las siguientes competencias:

* La competencia lingüística: consiste en la capacidad de conocer reglas de funcionamiento del sistema de la lengua y de poner estas reglas en práctica.

* La competencia sociolingüística: se refiere a la capacidad de adecuar la lengua al contexto social en el que se produce la comunicación y que incluye el tipo de relación entre los interlocutores, la información que comparten y la intención comunicativa de su interacción 

* La competencia discursiva: tiene que ver con la capacidad de interpretar tanto las relaciones entre los integrantes del mensaje como la relación del mensaje con el resto del discurso. También guarda relación con el uso de diferentes tipos de discurso y su organización en función de la situación comunicativa.

* La competencia sociocultural: supone cierto grado de familiarización con el contexto social y cultural donde se utiliza la lengua.

* La competencia estratégica: se entiende como la capacidad de resolver problemas de comunicación, de iniciar, mantener, terminar, corregir y realizar ajustes y reorientaciones durante el desarrollo de la comunicación.

Por otra parte, cabe señalar que la enseñanza del español en Marruecos dentro del enfoque ecléctico se, basa también en una práctica intensiva de los contenidos lingüísticos de un programa en el que está regulado cada uno de los pasos necesarios para la progresión. Con vistas a alcanzar los objetivos formulados en términos de conductas verbales observables, se refuerza positivamente la correcta actuación lingüística y se rechaza aquella que se aleja del modelo, es decir, la que contiene errores gramaticales. Destaca pues, el énfasis puesto en los aspectos formales de la lengua. La adquisición de estructuras, del léxico y del aspecto fonético-fonológico se basa en la respuesta a estímulos y preguntas, la repetición y memorización de respuestas admisibles y la práctica repetitiva de ejercicios a partir de un modelo.

Sin embargo, el nuevo currículum pone énfasis en una lengua global en la que se mezclan armoniosamente la competencia lingüística y la competencia comunicativa en consonancia.

Con el modelo cognitivo que viene a sobrepasar los supuestos del conductismo caracterizado, como su nombre indica, por una tendencia a dirigir la conducta del alumno y a cultivar en él la dependencia respecto al docente. En líneas generales, las aportaciones del modelo cognitivo pueden resumirse en los puntos siguientes:

La consideración del discente como ente activo que parte de sus propias experiencias y esquemas mentales para procesar información, negociar y construir significados. Es lo que justifica la importancia que se da a las necesidades, intereses y expectativas del alumno respecto a la segunda lengua.

El convencimiento de que el aprendizaje no es un proceso lineal de transmisión de conocimientos sino un proceso cíclico de construcción que se lleva a cabo a través de un progresivo enriquecimiento del potencial comunicativo.

El énfasis en el proceso de aprendizaje entendido como un conjunto de conductas, conscientes o inconscientes, de carácter cognitivo que desarrolla el alumno para adquirir y usar la lengua. En el aprendizaje se ponen en juego diferentes procesos entre los cuales cabe mencionar:

Los papeles que desempeña tanto la memoria a largo plazo como la memoria a corto plazo.

El funcionamiento de los propios estilos de aprendizaje.

La interiorización de las habilidades lingüísticas de modo natural 

El control consciente de la información salida a través del cual el alumno aplica el conocimiento que tiene sobre el sistema de la lengua.

El procesamiento consciente de la información mediante la aplicación de estrategias como la memorización, la deducción…etc.

La resolución de problemas de aprendizaje poniendo en marcha estrategias como la paráfrasis, el uso del diccionario, la petición de ayuda a un tercero...
El uso consciente del conocimiento adquirido reccuriendo a estrategias de producción . Algunas de éstas consisten en ensayar lo que se va a decir, planificar un discurso, reparar la forma en que se va a estructurar una serie de oraciones
El enlace de los conocimientos sobre el mundo y sobre el tema con las nuevas informaciones de entrada. 
d- La importancia concedida a la correlación existente entre la información de entrada –input- y la información de salida –output- El aprendizaje sólo tiene lugar cuando la información de entrada es comprensible, intresante está centrada en el significado y está un poco por encima del nivel de comprensión del alumno.

e- Los errores ya no son vistos como signos de inhibición sino como resultado de la aplicación de estrategias y como manifestación del dinamismo característico del proceso de aprendizaje. Los errores se explican por el uso por parte del aprendiz de estrategias de formulación y comprobación de hipótesis. La tolerancia del error encuentra su justificación en la naturaleza progresiva del aprendizaje y en el reconocimiento de una interlengua que es un sistema lingüístico, producto de la labor constructiva del alumno que rige la actuación lingüística de este último.

PERFIL DEL ALUMNO

La enseñanza del español, a lo largo de los diferentes ciclos, permitirá al alumno conseguir las siguientes competencias :

Comprender la información global y específica de mensajes orales y escritos relacionados con diversas situaciones de comunicación.

Producir mensajes orales y escritos en diversas situaciones manifestando interés por comprender y hacerse comprender.

Usar la lengua de acuerdo con las reglas lingüísticas socioculturales y socio lingüísticas.

Reflexionar sobre el funcionamiento de la lengua.

Reflexionar sobre el propio aprendizaje.

Reconocer su propio estilo de aprendizaje.

Aplicar las técnicas de aprendizaje que mejor se adecuen a su estilo.

Planificar de forma autónoma su trabajo.

Valorar el trabajo autónomo y cooperativo.

Valorar las diferentes formas de ver y representar el mundo.

Valorar y respetar tanto la cultura propia como la extranjera.

Adoptar una actitud crítica frente a las informaciones procedentes de distintas fuentes 

Conocer los derechos humanos y comportarse de acuerdo con sus principios y con aquellos que emanan de la religión islámica.

Respetar el medio ambiente y manifestar una conducta solidaria y tolerante.

La enseñanza preparatoria:

Concluida esta etapa, el alumno estará capacitado para:

Comprender información global contenida en cortos y sencillos textos orales y escritos relacionados con necesidades sentimientos y experiencias sociales de los alumnos.

Producir textos orales y escritos cortos con suficiente fluidez y corrección lingüística sobre temas relacionados con los intereses y experiencias sociales.

Reflexionar sobre el funcionamiento del sistema lingüístico de la segunda lengua y compararlo con él de su lengua materna.

Extraer información general de mensajes emitidos por la radio o la televisión.

Ser aplicado, responsable y participativo.

Enorgullecerse de su patria.

Respetar los valores derivados de los derechos humanos.

Aceptar las diferencias culturales.

Respetar el medio ambiente.

Programa de español para el 1° curso de enseñanza preparatoria

	Unidades
	Objetivos
	Contenidos comunicativos
	Exponentes lingüísticos
	Contenidos gramaticales
	Léxico
	Contenidos culturales

	I
La identificación personal y la amistad
	* Comprender breves diálogos entre amigos y compañeros.

* Rellenar fichas con datos personales.

* Emitir mensajes orales referentes a la presentación.

* Valorar la relación de amistad y compañerismo.
	- Saludar . - Despedirse.

- Presentar(se).

- Responder a una presentación.

- Agradecer y responder al agradecimiento.

- Pedir y dar información ( nombre, apellido, dirección, profesión, nacionalidad, edad...).

- Mantener un diálogo telefónico.
	-¡Hola!.¿Qué tal?

-Buenos días, Buenas tardes.

- Buenas,¿Qué hay?, ¿Cómo te va?.- Adiós. Hasta luego, hasta pronto, hasta la vista...etc.

- Soy...,Me llamo...Gracias...
	- Llamarse / ser / estar / tener

- Interrogativos.

- Posesivos.

- Numerales 

- Demostrativos 

( este, esta…).
	- Nombres.

- Apellidos.

- Nacionalidad.

- Algunas profesiones
	- Los apellidos en español

	II

La familia
	* Entender mensajes orales emitidos por un interlocutor acerca de su familia.
* Entender una descripción oral y escrita relacionada con el carácter y el físico de un familiar.

* Producir oralmente y por escrito una descripción de un familiar.

* Valorar las relaciones familiares.

* Mostrar interés por conocer las relaciones entre familias españolas.
	- Hablar y presentar a los miembros de la familia.

- Describir a un familiar (físico y carácter).

- Hablar de tareas domésticas.
	-¿Cómo es?

-¿Cómo está?

-¿Lleva (...)?

-¿Tiene (...)?

-Te / le cae bien / mal.

-Te / le va bien.

-Te / le sienta bien, mal, fatal.

- Tan....como

- ....más que, menos que, igual a....y (...) son iguales. 
	- Demostrativos.

- Posesivos.

- Ser / Tener.

- Adjetivos.

- Concordancia de género y número.

- Interrogativos.

- Marcadores temporales.
	- Relaciones de parentesco.

- La hora.

- Profesiones.

- Tareas domésticas.

- Caracteres.

 
	- La familia española.

	Unidades
	Objetivos
	Contenidos comunicativos
	Exponentes lingüísticos
	Contenidos gramaticales
	Léxico
	Contenidos culturales

	III

Por la ciudad
	* Comprender mensajes orales y escritos relacionados con la vida urbana.

* Producir oralmente y por escrito textos descriptivos sobre la ciudad.

*Procesar información en textos descriptivos orales y escritos.

* Aprender a utilizar un plano para moverse por la ciudad. Inteactuar oralmente con un interlocutor dando y pidiendo instrucciones Valorar el patrimonio cultural de la ciudad propia y de las extranjeras.
	- Describir una ciudad.

- Preguntar por una dirección y por establecimientos públicos.

- Ubicar la casa y el establecimiento público

- Pedir y dar instrucciones para ir a un lugar.

- Describir la casa.

- Dar las gracias
	-¿Dónde está el/la?

-¿Dónde hay un(a)?

-¿Dónde se encuentra....?

-¿Hay un/a...aquí cerca?

-¿Por dónde puedo pasar?

-Está encima, en, sobre, bajo...

-...está cerca de/ lejos de....Está junto a/ al lado de, está enfrente...etc 
	- Hay / está.

-Adverbios de lugar.

- Interrogativos.

- Preposiciones.

- Adjetivos.

- 2° pers. del sing. de los verbos seguir, coger y girar en presente de indicativo.

-Numerales cardinales y ordinales.
	- Mapa de España.-Ciudades españolas.

- Servicios públicos.

-Transportes.

Establecimientos públicos.
	- Ciudades españolas.

- La organización urbana.

- Nombres de calles y plazas.

	IV

En el campo
	* Comprender y producir textos orales y escritos relativos a la vida rural.

* Tomar conciencia de la importancia de la naturaleza para los seres humanos.
	- Describir el campo.

- Hablar del tiempo y de las estaciones.

- Hablar de fenómenos atmosféricos ( lluvia, viento, nieve, sequía, inundaciones…)

- Hablar de actividades relacionadas con la vida rural.

- Hablar de la vivienda rural.
	
	- Adjetivos y sustantivos.

- Hace (impersonal).

- Verbos en presente de indicativo.

- Preposiciones.

- Marcadores temporales.

- Apócope de bueno y malo.
	- Meses.

- Estaciones.

- Plantas.

- Fenómenos atmosféricos (viento, lluvia, nieve, sequía,inundaciones…)

- Faenas agrícolas( labrar, sembrar, arar, segar, trillar...)

- Animales domésticos.

- Corral y establo
	- Zonas agrícolas en España.

- Tipo de vivienda.


Programa de español para el 2° curso de enseñanza preparatoria

	Unidades
	Objetivos
	Contenidos comunicativos
	Exponentes lingüísticos
	Contenidos gramaticales
	Léxico
	Contenidos culturales

	I
Expresión del tiempo
	Aprender a utilizar adecuadamente nociones de tiempo en diferentes situaciones de comunicación escrita y oral.
	- Hablar del tiempo y de las estaciones.

- Expresar el tiempo : hora, día, mes, año...
	-¿Qué hora es?

-¿A qué día estamos?

-¿Qué día es hoy?

-¿En qué mes estamos?

-¿En qué estación del año estamos?

-¿Cuándo nos vemos?

-¿Cuándo quedamos?
	-Ser / Estar.

-Marcadores temporales: esta mañana, esta semana, siempre....

-Expresión de futuro: ir+infinitivo.
	- Vocabulario relacionado con la expresión del tiempo.
	- Refranes españoles relacionados con el tiempo.

	II

De compras 
	* Entender y emitir mensajes orales referentes a las compras.

* Leer y escribir la lista de la compra.

* Aprender a respetar las formas convencionales de comportamiento en las tiendas.
	- Preguntar por la situación de los establecimientos.

- Preguntar por el horario de las tiendas.

- Preguntar por el precio.

- Pedir un producto.

- Describir colores y materiales.

- Expresar gustos.

- Dar las gracias.

- Expresar medidas y cantidades.


	-¿Dónde está (n)?

-¿Cuánto vale?

-¿Cuánto es?

-¿Cuánto le debo?

-Dame un kilo de…

-¿Están buenas?

-Me gusta; prefiero; no está mal…

¿ A que hora abren las tiendas.
	- Interrogativos.

- Pr. demostrativos

- Pronombres indefinidos.

- Hay / está.- Uso de Ser

- Adverbios de lugar.

- Adv. de cantidad.

- Verbos: querer, gustar, parecer y tener en pres. indicativo.

- Fórmulas: póngame / deme.

- Numerales ( a partir de 100).

- Sustantivos y adjetivos y concordancia de genero y número.

- Unidades de peso y medidas.

- Se vende(n), se compra(n). 


	- Días de la semana.

- La hora.

- Alimentos.

- Vendedores.

- Productos domésticos y personales.

- Ropa.

- Colores y materiales 
	- El horario de las tiendas en España.

-Los grandes almacenes.

-La moneda.

	Unidades
	Objetivos
	Contenidos comunicativos
	Exponentes lingüísticos
	Contenidos gramaticales
	Léxico
	Contenidos culturales

	III

En el médico
	* Extraer información de interacciones orales en torno a la salud y las enfermedades.

* Aprender a cuidar la salud y valorar los hábitos de higiene y de nutrición.

* Interesarse por su salud y la de los demás.

* Comprender un texto descriptivo relacionado con la salud y producir otro similar.

* Manifestar interés por la comprensión de normas de comportamiento de otras culturas.
	- Preguntar por el estado de salud. - Hablar de su estado de salud y de ánimo.

- Expresar dolor físico.

- Prevenir- recomendar- advertir- aconsejar y sugerir.

- Saludar formalmente.

- Preguntar por el estado de salud.

- Pedir y dar consejos.

- Afirmar / negar.

- Dar las gracias.

- Hablar de los hábitos de higiene.
	-¿Qué te pasa?

-¿Estás bien?

-¿Cómo te sientes?

-¡Qué dolor!

-Me duele...

-¡No puedo más!

-Ten cuidado.

-¡Cuidado con...!

-Te lo advierto.

-¡Ojo!
	- Estar + gerundio.

- Estar + adjetivo.

- Tener + que + infinitivo.

- Verbos quejarse y sentirse en pres. indicativo.

- Verbos: doler y poder en pres. ind.

- Expresión de la condición.

- La frase exclamativa
	- Estado de salud y ánimo. Enfermedades

- Partes del cuerpo.

- Hábitos de higiene y de nutrición --Medicamentos

-Consultorio.

- Recetas medicales
	- Formas de comportamiento social.

- Habitos de higiene y de nutrición

	IV

En forma
	* Entender informaciones emitidas oralmente por uno o varios interlocutores acerca de los deportes.

* Referirse oralmente y por escrito a las actividades deportivas.

* Valorar la importancia de las actividades físicas.

* Manifestar disponibilidad para aceptar consejos.
	- Hablar del deporte y de las actividades deportivas.

- Expresar gustos y preferencias sobre actividades al aire libre.

- Expresar indiferencia

- Dar consejos.

- Comparar actividades deportivas.
	-¿Qué te parece...?

-¿Cuál es tu afición?

-¿Cuál es tu (....) favorito?

-Me gusta, me encanta, me apetece, me atrae, me cae bien, estoy loco por, soy aficionado a, me enloquece...

-No me gusta, me desagrada...

-No me importa...
	- Verbo “hacer” pres.indicativo

- Verbos “ gustar y preferir” p.ind.

- La obligación: personal e impersonal.

Comparativos: más…que, menos…que.

-Expresión de la negación: no, tampoco, nunca y jamás.
	- Deportes individuales y colectivos

- La naturaleza.

- Vocabulario relacionado con el ejercicio físico.
	- Deportistas nacionales y españoles.

- Los deportes más practicados.


Programa de español para el 3° curso de enseñanza preparatoria

	Unidades
	Objetivos
	Contenidos comunicativos
	Exponentes lingüísticos
	Contenidos gramaticales
	Léxico
	Contenidos culturales

	I

Conviviendo en el aula
	*Entender y producir diálogos relacionados con el medio escolar.

* Comprender horarios.

* Valorar la puntualidad y la responsabilidad.

* Cuidar y respetar el medio escolar.

* Aprender a tomar decisiones 
	- Expresar gustos y preferencias sobre asignaturas y profesores.

- Hablar del horario.

- Pedir permiso, concederlo y denegarlo.

- Pedir favores y cosas. -Responder afirmativa o negativamente. 

- Disculparse.
	-¿Me pasas tu bolígrafo?

-¿Se puede?

-¿Me permite?

-Con permiso.

-¿Está permitido...?

-¡Por supuesto!.

-¡Pues claro que sí!.

-De ninguna manera.

-No, en absoluto.

Lo siento, pero...


	- Presente de indicativo.

- Verbos ( gustar / preferir / poder / dejar / odiar ).

- Numerales.

- Interrogativos.

- Adjetivos.

- Comparativos.

- Marcadores temporales.

- Imperativo ( tú / Ud.) 
	- Asignaturas.

- La fecha.

- Material escolar.

- Recursos para conceder y denegar permiso.

- Tomar, ofrecer, pedir, dar.

- Aprobar, felicitar.

- Suspender.
	- Asignaturas y horarios en un centro escolar español.

- Organización del aula.

	II

Planeando el futuro
	* Comprender y producir diálogos relacionados con el mundo estudiantil y laboral.

* Comprender y extraer información de textos informativos sobre estudios, profesiones y oficios.

* Producir un texto similar.

* Aprender a planificar la vida propia.

* Valorar los oficios.

* Respetar la opinión y la elección de los demás.
	- Hablar de estudios, profesiones y oficios.

- Felicitar

- Expresar planes y deseos.

- Expresar opinión y justificarla.
	-¿Qué quieres ser en el futuro?

-Quiero ser.....

-Pienso ser.....

-Pienso que....

-Estar de acuerdo con.....

-Enhorabuena.
	- Pres. indicativo:

 Querer + infinitivo

 Ser + sustantivo.

 Ir + a + infinitivo.

 Pensar + infinitivo.

- Marcadores temporales (Después de / dentro de).

- Creer que.

- Opinar que.

- Pensar que. 

- Adjetivos.

- Futuro. 


	- Profesiones, carreras y oficios.

- Lugares de trabajo.

- Horarios laborales.

 
	- Profesiones y oficios.

- Profesiones más solicitadas


	Unidades
	Objetivos
	Contenidos comunicativos
	Exponentes lingüísticos
	Contenidos gramaticales
	Léxico
	Contenidos culturales

	III

Hablando de aficiones
	* Procesar información en textos orales y escritos relacionados con los gustos y las aficiones.

* Producir diálogos oralmente y por escrito.

* Respetar los gustos y aficiones de los demás. 

* Valorar actividades culturales.
	- Hablar de gustos y aficiones.

- Expresar la frecuencia con que se realiza una actividad.

- Invitar.

- Aceptar o rechazar la invitación.

- Expresar diversos grados de gustos.
	-¿Quieres?

-¿Vienes?

-¿Te apetece?

-Sí, gracias.

-Vale, de acuerdo.

-Con mucho gusto.

-Ahora no, gracias.

-Gracias, pero me es imposible.

-Sí que me va bien.

-¡Estupendo!

-No, no puedo.

-Lo siento, pero es que. –No, es que... 
	- Encantar / gustar en pres.indicativo.

- Adverbios: poco / mucho / bastante / nada.

- Marcadores temporales: todos los días, siempre, a menudo, nunca…-Ir a +infinitivo.

- La frase interrogativa.

- Futuro del indicativo - Pronombres personales con preposiciones.

- Querer + infinitivo.

- Uso del verbo quedar
	- Programas televisivos.

- Clases de películas.

- Afición

- Música.

- Deportes.

- La hora.

- Una partida de ajedrez – Un partido de fútbol

- Recursos para reaccionar ante una invitación.
	- El ocio en España.

- Lascorridas de toros

	IV

De vacaciones
	* Comprender y mantener una conversación telefónica para planear un viaje.

* Entender instrucciones

* Planificar y organizar el tiempo de las vacaciones.

* Saber escuchar para ser escuchado.
	- Planear un viaje.

- Expresar preferencia y hacer comparaciones acerca de los medios de transporte.

- Pedir y dar información directamente o por teléfono sobre los medios de transporte y los horarios correspondientes.

- Dar recomendaciones y consejos para hacer un buen viaje.
	-¿Cómo te llamas?

-¿Cómo se llama usted?

-¡Oiga!,-¡Diga!

-¡Dígame!, ¡¿Sí?!

-¿Puedo hablar con....?

-Un momento por favor.

-¿Qué vas a hacer durante las vacaciones?

-¿Cómo vas a viajar?

-Quiero reservar un billette para....

-¿Para cuántos días?
	- Verbos gustar / preferir / soñar / reservar / viajar a / sacar un billette. - Futuro.

- Perífrasis ( ir + a +infinitivo).

- El imperativo.

- Preposiciones.

- Interrogativos.

- Es + adjetivo + infinitivo ( necesario, conveniente).

- Hay que + infinitivo.

- Tener que + infinitivo.

- Es mejor que + subjuntivo
	- Los medios de transporte.

- Horarios.

- Léxico relacionado con los viajes y el medio ambiente.
	- Algunas ciudades españolas y sus monumentos representativos.

- Playas ( Costa del Sol,....)
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